
Comunión Para 

los Enfermos 
 

Si está enfermo y le 
gustaría que le trai-
gan comunión a su 
casa por un Ministro 
de los Enfermos, por 
favor llame a la ofici-
na al 489-3166. 

Clinica Guadalupana 
 

La Clínica Guadalupana es un ministerio de la Iglesia Católica de Blessed Trinity y las Cari-
dades Católicas. La clínica provee cuidados médicos y dentales gratis a todo individuo que 
no tienen seguro con una entrada económica de 200% o menos de la Guía de Pobreza 
Federal en el condado de Marion. 
 

La clínica provee un a calidad medica y dental sin costo. Voluntarios profesionales de la 
salud proveen servicios primarios, especiales y servicios dentales bajo el modelo de medi-
cina del hogar. Se habla español. 
 

Para mas información sobre la clínica o nuestros servicios, favor de llamar al 352-509-6996 
o por correo electrónico bluquis@cflcc.org. 

Los Sacramentos 
 

Celebrar el sacramento de la Confirmación o recibir la Sagrada 
Comunión por primera vez es una gran bendición que nos acerca 
a Jesús. A veces, el traslado de una ciudad a otra, la falta de 
transporte u otras circunstancias familiares interfieren con la re-
cepción a una edad más temprana de preparación. No importa 
cuál sea tu edad, nunca es demasiado tarde para encontrar a 
Jesucristo, quien espera estar con nosotros. Para obtener informa-
ción, hable con Ann Marie. 

Se Necesitan Voluntarios 
 

El legado de La Clínica La Guadalupana se fundamenta en una sólida base de voluntarios.  
Combinamos de manera activa los intereses y la experiencia de nuestros voluntarios con 
las necesidades de la clínica. Si desea ayudar, tenemos algo que puede hacer. 
 

La clínica necesita médicos, enfermeras (os) bilingües, traductores Español/Inglés e higie-
nistas para clínica dental. Algunos proveedores voluntarios hacen su voluntariado una vez 
a la semana, mientras que otros vienen una vez por mes.  
 

Para los roles clínicos le pedimos a los voluntarios que se comprometan con un horario 
semanal o mensual regular. El compromiso debe ser por al menos 6 meses.  
 

Si esta interesado puede solicitar un formulario a nuestra oficina al  352-509-6996 o por 
email a: bluquis@cflcc.org  

 

Declaracion de Nuestra Mision 
 

Unidos en un solo cuerpo en Cristo  
mostramos la pasión de nuestra fe a través  

de la compasión por nuestros vecinos. 

19 de enero de 2025 

7525 S. US Hwy 41, Dunnellon, FL 34432 
352-489-3166 

www.stjohncc.com 
 

Padre Ramon Bolatete, Pastor 

Rosario 
20 minutos antes de  

nuestra misa, y ante de las  
misas de la semana. 

También el primer viernes 
del mes en la  

Gruta de María a las 6pm 
 

Adoración del  
Santísimo Sacramento 

Primer viernes después  
de la misa de las 8:00am 

hasta las 3pm.  
Hora Santa a las 3pm 

Tercer jueves después de la 
misa de las 8:00am  
hasta las 12:00pm 

Diáconos 
Diacono Santos Santiago 

Diacono Eric Makoid 
 

Business Manager 
Lilly Cruz  

(lilly@dunnelloncatholic.org) 
 

Coordinador de  
los Hispanos 

Laura Caro  
Lilly Cruz 

 

Dir. de Música/Pianista 
Faith O’Brien 

 

Dir. de Música  
Misa Hispana 
Annie Rodríguez 

Hora de la Oficina 
Lunes - Jueves (9am - 4pm) 

Viernes (9am - 12pm) 

Misas 
Confesión: Sábado, 3:30pm  
(Confesión en la Cuaresma 
y Adviento a las 3:00pm) 
Sábado Vigilia, 4;30pm 

Domingo, 8:00am,  
10:30am,   

12:15pm (En Español)  
 

Misas de la Semana 
Martes - Viernes, 8:00am 
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Ofertorio de la Semana 

(1/12/25) 
 

Presupuestado/Objetivo 
$8,700.00 

 

Real 
$6,143.00 

¿Sabían que pueden hacer su donación electrónicamente utilizando la opción de 

“Bill Pay” de su banco?  Simplemente póngase en contacto con su banco y déjeles saber 

la cantidad y frecuencia que desee, y darle nuestra dirección de correo. 

Reflexión 
 

La lectura del Evangelio de este domingo no es solo el primer milagro del Evangelio 
de Juan, sino también es la primera vez que Juan menciona la madre de Jesús. Antes me 
parecía extraño que se dirigiera a ella como “Mujer”, pero en esa época la palabra era más 
respetuosa; podía incluso ser cariñosa. Jesús ayuda como su madre le pidió, pero lo hace de 
una manera que es una lección sobre el amor de Dios. 

Probablemente hayas oído cómo el pueblo judío en la época de Jesús realizaba 
rituales de purificación antes de comer cualquier cosa. Las limpiezas eran una señal de que 
querían ser como Dios, completamente libres de pecado. Con el tiempo, llegó a significar que 
no podías acercarte a Dios hasta que te purificaras. Jesús podría haber hecho el vino en 
botellas o en odres, pero utilizó las “seis tinajas de piedra, de unos cien litros cada una, que 
servían para las purificaciones de los judíos” (Juan 2,6). Eso significaba que una vez que 
estaban llenas de vino, nadie podía lavarse de las tinajas. Me pregunto cuántos fariseos se 
alocaron al ver eso. 

El punto de esto es que nadie puede purificarse a sí mismo. No nos purificamos 
para ir a Dios, sino que vamos a Dios para ser purificados. Dios es el único que puede hacer-
nos santos. Dios ofrece esto especialmente a los pecadores, porque los pecadores que sa-
ben que necesitan perdón son los únicos que lo reciben. Dios nunca obliga a nadie a tener 
misericordia. Se la ofrece a quienes la piden. La cantidad de vino simboliza la magnitud de la 
misericordia de Dios. Como ahora había vino más que suficiente para la boda, Dios tiene 
misericordia más que suficiente para quienes la necesitan. El vino también es un símbolo de 
alegría en el Antiguo Testamento. No hay alegría más grande que saber que el Señor te 
ha perdonado. 
 

Tom Schmidt  Copyright © Diocesan Publications 

 

Semana del 19 de enero 

 

Domingo:  Is 62, 1-5; Sal 95, 1-2a. 2b-3. 7-8a. 9-

10a y c; 1 Cor 12, 4-11; Jn 2, 1-11 
Lunes: Heb 5, 1-10; Sal 109, 1. 2. 3. 4; Mc 2, 18-22 

Martes: Heb 6, 10-20; Sal 110, 1-2. 4-5. 9 y 10c; 
Mc 2, 23-28 
Miércoles: Heb 7, 1-3. 15-17; Sal 109, 1. 2. 3. 4; 
Mc 3, 1-6 

Jueves:  Heb 7, 23—8, 6; Sal 39, 7-8a. 8b-9. 10. 
17; Mc 3, 7-12 

Viernes: Heb 8, 6-13; Sal 84, 8 y 10. 11-12. 13-
14; Mc 3, 13-19 

Sábado: Hch 22, 3-16 o Hch 9, 1-22; Sal 116, 
1bc. 2; Mc 16, 15-18 
Domingo: Neh 8, 2-4a. 5-6. 8-10; Sal 18, 8. 9. 
10. 15; 1 Cor 12, 12-30 o 1 Cor 12, 12-14. 27; Lc 
1, 1-4. 4. 14-21 

Martes, 11:00am  
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Intenciones de la Misa 
 

Sábado (4:30pm) 
Jennifer Bates (Salud) 

 

 Domingo (8:00am) 
Pueblo de San Juan Bautista 

 

 Domingo (10:30am) 
 Crofton Highfield 

 Robert Breitfeller 

 Katherine Giannotta 
 

 Domingo (12:15pm) 
 

Lunes (8:00am) 
(Servicio de Comunión) 

 

Martes (8:00am) 

 Judie Heesch 
 

Miércoles (8:00am) 
 Crofton Highfield  

 

Jueves (8:00am) 
 Emmanuel William Alonce 

 

Viernes (8:00am)  
 Emmanuel William Alonce 

 Mary Belohlavek 

Te Queremos en el Directorio 
 

Las próximas fecha para el directorio son: 
 

Viernes, febrero 21, 12:00pm - 6:30pm 
Sábado, febrero 22, 10:00am - 4:00pm 

 

Visite ucdir.com e ingrese el código de 
nuestra iglesia fl952 y photos como contra-
seña. O llame a Maureen en la oficina. Ten-
ga en cuenta que el código y la contraseña 
distinguen entre mayúsculas y minúsculas, 

Atención  

Costureras y Artesanos 
 

Habrá una Oferta de telas el sábado, 1 de 
febrero de 9 - 1pm en el salón parroquial. 
 

Todos los tamaños, desde pequeños parches 
para colchas, hasta yardas de lana. ¡No se lo 
pierda! 
 

Patrocinado por las mujeres de la Sociedad 
del Altar y Rosario. 

AYUDA PARA MATRIMONIOS 

EN PROBLEMAS 
 

A veces las cosas pueden salir muy mal en 
un matrimonio. 
Retrouvaille es un programa para ayudar a 
sanar y apoyar a parejas casadas que atra-
viesan dificultades, parejas quebrantadas, 
solas y dolidas. También es para parejas que 
se han separado o divorciado y quieren vol-
ver a intentarlo. Nuestro próximo programa 
comienza en Winter Park del 31 de enero al 
2 de febrero de 2025. No es asesoramiento 
ni terapia de grupo.  
Para más información e inscripción, llame al 
352-274-4614.  
Todas las llamadas y nombres se mantienen 
en estricta confidencialidad. Lo invitamos a 
visitor nuestro sitio web en Retrouvaille.org 

Cena de Carne/Concierto  

de Valentin 2/14/25 
 

Hay boletos disponibles por $25 para la cena 
y concierto con el grupo “Paring Pinoy & 
Friends” (clérigos filipinos, incluido nuestro 
Padre Ramon). Cócteles a las 4:30pm, con-
cierto a las 5:30pm y la cena a las 6:30pm 

¿Por Qué la Gente  

se Pone de Pie? 
 

Desde 2011, después de recibir la Sagrada 
Comunión, es apropiado (si puede) ponerse 
de pie. Durante la consagración nos arrodi-
llamos en adoración al Señor que viene. 
Una vez que recibimos a Jesús en la Sagra-
da Comunión, nos regocijamos y alabamos 
a Aquel que nos ha dado este maravilloso 
don de Su Cuerpo y Su Sangre (IGMR 160). 
Visite USCCB.org para obtener más infor-
mación. 


